
        
            [image: cover]
        

    

  

    

      

        

          
            Loga háborúja

          


          
                    
                    
                


          
            L.A. Slow

          


          
					
                	
                


          
            
              

            

          


          
            

          


        


      


      


    


    


  



	L.A.Slow

	CSAK EGY TÖRTÉNET

	
		Loga háborúja 





	

2450. november 29.

	Yotta bolygó 2. számú telep

	– Ismét elindulsz? – kérdezte reggel Eldi, miközben Logához bújt annak kuckójában. Ezt a kérdést minden elválásuk előtt feltette, és bár mindig tudta a választ, sosem tartotta fölöslegesnek.

	– Igen, mennem kell – válaszolt Loga, félresöpörve a lány arcából annak ércesen csillogó, mégis selymes tapintású vöröses haját.

	– Ideje lenne hajat vágni! – tette hozzá, bár tisztában volt a kiszámítható reakcióval, ami nem is váratott sokáig magára.

	– Tudod mikor? Majd ha eddig ér! – mosolygott a lány, a háta közepére bökve. – Megint az első telepen kezdesz?

	– Igen, és öt hét múlva újra itt leszek.

	– Vigyázz magadra! – kérte Eldi, majd elgondolkodva megkérdezte:

	– És arrafelé milyenek a lányok?

	Loga mosolyogva válaszolta meg a provokatív kérdést:

	– Nem csípik a kopaszokat.

	– Nem is baj! – nevetett fel Eldi. – Nem akarok osztozkodni senkivel rajtad.

	– Nem is kell – mondta Loga, megsimítva az arcát.

	– Nem – felelte Eldi. Bár mosolygott, belül pontosan tudta az igazságot. Az éber Loga jobban uralta a szavait, mint bárki más – az alvó pedig őszintébbnek bizonyult, mint kellett volna.

	Erről Fyrsttel beszélt egy alkalommal.

	– Nem fáj, hogy te vagy a második a kapcsolatotokban? – kérdezte együttérző tekintettel.

	– Jobb lenne nem tudni erről, de el kell fogadnom a tényeket! – jelentette ki Eldi, majd dacosan hozzátette: – Egyébként az ő baja, hogy kit szeret. Én vagyok annyira önző, hogy megelégedjek azzal, hogy vele lehetek – függetlenül attól, ki számára az álombeli társ.

	Loga ismét útnak indult – ahogy ő mondta: a mesemondó körre. Az elmúlt hónapokban a Yotta büntetőtelepein mindenhol megismerték – és úgy tűnt, meg is kedvelték. Kisebb rítus alakult ki minden egységben az érkezésével kapcsolatban, mindenhol telt ház előtt szerepelt. Úgy tűnt, gyógyítói ténykedése sikeres, hiszen miután belevágott az akciójába, szinte teljesen megszűntek a halálesetek. Igaz, eleinte néhány alkalommal már későn érkezett, amit személyes kudarcként élt meg.

	Utazásai során nemcsak a telepeken élő trikkiket ismerte meg, hanem magát a bolygót is, amelyen még láthatóak voltak a bányaművelés nyomai. Romos épületek, nagyobb berendezések rozsdamarta részei, amelyeket nem érte meg elszállítani. A távolban néha látott személyszállító kompokat a levegőben, ahogy szétterjedő kondenzcsíkot húznak a savas közegben. Néha a telepekre vittek utánpótlást, máskor az óceán felé repültek. Vatn elbeszéléséből tudta, van ott egy viruló sziget, amit az újabb szponzorok számára mutatnak be, támogatásszerző célzattal. Vagy legalábbis így tartva fenn a természetvédelem látszatát, miközben újabb hatalmas összegeket irányítottak a fegyverkezésre. Előfordult, hogy az időjárás miatt kénytelen volt módosítani az útvonalát. Ilyenkor a magasból az óceánt is megpillantotta, ahonnan néha hatalmas csápok emelkedtek ki a felszínre. Sokszor eltűnődött azzal kapcsolatban, vajon őshonos lényeket lát-e, esetleg ide telepítetteket. Netán olyanokat, amelyek a maguk módján reagáltak a környezet megváltozására. Többször is viharba keveredett. Ilyenkor a protokoll szerint azonnal leszállt, és a talajhoz rögzítette a kopterét. Így várakozott, amíg ismét felszállhatott. Volt rá példa, hogy ez időigényesnek bizonyult, mivel a szükséges fűtés lemerítette a jármű telepeit. Ilyenkor akár napokig is rostokolni kényszerült, mire azokat a napelemek ismét felszállásra alkalmas állapotba töltötték. Nem volt ellenére a magány sem, mert ilyenkor jókat beszélgetett Aprillel. Róla természetesen jól tudta, valójában nincs jelen, de megtanult túllépni ezen a rideg tényen. Állandó téma volt közöttük, ahogy Loga mesélt életének minden apró, történésnek minősíthető eseményéről. Együtt idézték fel azt a néhány közös emléket, amit átéltek.

	Az éppen tomboló vihar különösen erős volt. A szennyeződéstől feketéllő esőcseppek elhomályosították a kilátást – nemcsak a szélvédőn, hanem a monitorokon is. A viszontagságok a műszereket is alaposan megzavarták. Loga már több alkalommal köszönhette az életét azoknak a beidegződéseknek, amelyek még gyermekkorában váltak rutinszerűvé. A navigációs képernyőre szegezte a tekintetét, és próbálta irányban tartani a koptert, de az erős széllökések újra és újra félrelökték. Eszébe jutott Vatn tanácsa: erős viharoknál le kell szállni és rögzíteni a gépet. Csakhogy senki sem mondta, mit tegyen, ha a szél épp a földhöz akarja vágni – egy sűrűn benőtt terület felett. Tudta, hogy ha most megpróbál leszállni, azzal csak a saját és a gépe épségét sodorná veszélybe. A kopter motorjai a túlterhelés határán teljesítettek, ezért úgy döntött, enged a szél nyomásának. Hagyta, hogy a szél sodorja, miközben igyekezett megtartani a biztonságos magasságot. Stratégiája helyesnek bizonyult, mert a vihar ereje csökkent, a látótávolság pedig növekedett. Ahogy a látótávolság nőtt, meglátta maga alatt a hullámzó, sötét vizet. Az a vihar erejéhez képest nyugtalanítóan csendes volt. A navigációs képernyőn a jól ismert „csiganyál” mutatta az irányt – de az útját még mindig sötét, vadul gomolygó felhők torlaszolták el.

	– A tenger felett nem biztonságos a repülés – jegyezte meg félhangosan.

	– Akkor menjünk innen – reagált April.

	– Köszi a tippet – mosolyodott el Loga. – A parton majd leszállunk, és megvárjuk, hogy feltöltődjenek az energiatárolók.

	Erre azonban nem volt lehetőségük. Loga ugyan növelte a hajtóművek tolóerejét, ám azok ismét túlterhelést jeleztek, és a gép nem mozdult. Rövid tanácstalanság után Loga a permetezőegység szórófejének kontrollmonitorát figyelve fedezte fel, mi akadályozza őket a mozgásban. Gépük egyik rotorjának tartóelemére ruganyos csáp tekeredett, lehetetlenné téve haladásukat. A csáp szívókorongokkal kapaszkodott, és folyamatosan vastagodott, ahogy a víz felszíne felé kígyózott. Tíz méterrel alattuk tűnt el a hullámok között. Amikor Loga lefelé fordította a kamerát, még több csápot látott. Úgy hajladoztak a víz felszínén, akár a hínár – de alattuk valami sokkal nagyobb mozgott. Egy hatalmas test árnyéka derengett a mélyben.

	– Hogyan maradhat életben egy ekkora lény ebben a szennyezett közegben? – kérdezte hangosan.

	– Talán ez teremtette meg – sugallta April.

	Loga pontosan tudta: túlélésük a tengeri lény jóindulatán múlik. Azt is látta, hogy nem zsákmányként tekint rájuk a lény. A kis gép ereje semmiképp sem akadályozhatta volna meg foglyul ejtőjüket abban, hogy a mélybe rántsa őket. A lény nem próbálta a mélybe húzni őket, de nem is engedte szabadon a járművet. Csápja lágyan mozgatta a koptert, mintha a hullámok ritmusára ringatná azt. Szemmel láthatóan nem zavarta a hajtóművek küzdelme, miközben az energiaszint vészesen csökkent. Az indikátorok a vörös mezőbe siklottak, s automatikusan bekapcsolódott a vészhelyzeti üzemmód.

	– Nem tudunk elszabadulni – jegyezte meg Loga keserűen.

	Nem merve megkockáztatni hirtelen manővereket, a lehető legkevesebb energiafelhasználással egy helyben lebegtette a gépet.

	– Kérlek, engedj el minket – szólt April.

	Hangja szelíd volt, mégis határozott.

	– Tessék? – csodálkozott Loga.

	Tanácstalansága azonban megkönnyebbüléssé alakult, látva, érezve, ahogy az őket addig megbénító csáp lágy mozdulattal letekeredett a konzolról, majd lassan visszasiklott a vízbe.

	– April, ezt hogy csináltad? – kérdezte a férfi, miközben megindultak a part felé.

	– Nem én – felelte halkan April. – Te is tudod.

	– Igaz – ismerte el Loga keserűen. – Megőrültem volna?

	– Az vagy, aminek véled magad – sugallta a lány alig érzékelhetően.

	– Ettől tartok – dünnyögte maga elé a férfi.

	Nem maradt idő analizálni a helyzetet. A töltöttségindikátorok kijózanító értékeket mutattak. Loga nem habozott – a lehető legnagyobb sebességgel a szárazföld felé irányította a gépet. Épp időben érte el a partot – a vihar dübörögve követte. A partvonaltól beljebb, egy völgyben szállt le, az utolsó energiacseppeket is felhasználva. Kipattant a gépből, gyorsan rögzítette a leszálló talpakat, majd a vezetőülésben beburkolta magát egy hőzáró fóliatakaróval. A műszerfalon villogó figyelmeztetést észlelt. Az első gondolata az volt, hogy rádión keresik, de gyorsan rájött, hogy teljesen el van vágva a külvilágtól. A korábban észlelt jelzés a fedélzeti naplótól érkezett. A rendszer, miután kritikus helyzetet észlelt, magyarázatot kért a pilótától a történtekről, hogy elemezni tudja az eseményeket. Loga ennek eleget téve megtette a beszámolóját – természetesen April említése nélkül. A gép nyugtázta a jelentés rögzítését. Időközben a vihar elérte a völgyet is. Szélrohamok rángatták a koptert, növényi törmeléket szórva rá. Loga figyelte a tomboló vihart, közben újra és újra végiggondolta a tengeri lénnyel történteket. Utólag már nem talált racionális indokot arra, miért vélte intelligensnek az őt tétlenségre kárhoztató teremtményt. Mégis úgy érezte, tudatos cselekvés állt az események hátterében. Gondolatai egyre kuszábbakká váltak, majd álomba szenderült.

	Felriadva még percekig kábán ült a kopter ülésében, takaróba burkolózva. Várta a telepek feltöltődését, de az lassúnak ígérkezett. Belátta, hogy a kijelzőkön nem tud változtatni, így inkább a környezetére figyelt. A felkelő nap arany fényben fürösztötte a tájat. Ezen a területen a levegő szinte teljesen tiszta volt, talán a domborzati viszonyoknak vagy az óceán közelségének köszönhetően. A növényzet a közelmúltban új erőre kapott. A kihalt, korhadozó fák között kis csemeték nőttek, leveleik zölden játszottak – ritka látvány volt ez a máshol uralkodó szürkeséghez képest. Még a vihar is normális időjárási tünet volt, nem az a savas pusztító vihar, amivel máshol találkozott.

	– Talán nem volt hiábavaló, amit tettünk… – gondolta Loga, ahogy elámulva figyelte a tájat.

	– És ez vigasztal? – kérdezte April kissé provokatívan.

	– Valamelyest – bólintott Loga, de ekkor megpillantott egy villogást a bepárásodó szélvédőn. Letörölte a párát, és figyelni kezdte a fényeket. A mintázat ismétlődött – ez nem lehetett a természet játéka. Mivel nem érzékelt veszélyt, védőköpenybe burkolózva kiszállt, és óvatosan közelebb lopakodott. Az imént csodált facsemeték mögött nagy méretű, öblösnek tűnő barlangot talált egy domb oldalában. Többször elcsúszott, mire a közelébe ért – repülős bakancsa nem éppen terepjárásra készült. Ahogy bepillantott a barlangba, egy sátrat látott, amelynek áttetsző oldalán fény szűrődött ki. Loga várakozóan megállt. A barlang falához lapulva figyelt. Csak néhány perc után jött rá, hogy a sátor előtti kupac nem növény, hanem egy görnyedten üldögélő emberi lény.

	– Csakhogy ide gyütté, lelkem – dörmögte a tűz mellett üldögélő alak. Loga kissé nehezen értette, amit mondott – részben az akcentus, részben a kásás kiejtés miatt, amit az asszony hiányos fogazatának tulajdonított.

	– Gyere má közelebb, lelkem – mondta az idős asszony, egyébként is gyűrött homlokát ráncolva, hunyorogva nézve Logára. – Aszittem má, ide se akarsz gyünni.

	– Üdvözlöm. Csak most vettem észre a jelzéseit – szabadkozott Loga.

	– Oszt, honnan keveredté ide, lelkem?

	– A kettes telepről érkeztem.

	– Kettes teleprű? Ja igen, azok az idegenek. Oszt hová készűsz azzal a géppel, lelkem?

	– Hazafelé tartok – felelte a trikki, dekódolva a hallottakat

	– Hazafelé? Hát minydenyki hazafelé igyesszik, igaz-e? – kérdezett vissza az asszony, és jót nevetett, miközben rendületlenül piszkálta a tábortűz parazsát. – Oszt ráérsz-e még egy kicsiny ideig? Ha igen, gyűjj má be a sátorba, mielőtt még gyünnek a lények.

	– Milyen lények? – pislantott kifelé a meglepett Loga.

	– Áhhh… – legyintett az agg asszony. – Kicsik, nagyok, mittomén mifélék. Osztán neved van-e?

	– Logának hívnak.

	– Loga? Há ammeg miféle név?

	– A Trilunnisról származom.

	– Értem, értem… az valamiféle hely. No, az én nevem meg Szidónia – jelentette ki az asszony, és mélyet biccentett. – De csak Sidinek hínak, már ha hínak… má ha hínak egyáltalán. No, gyere má a sátorba, lelkem.

	Loga bizonytalanul követte a feltápászkodó asszonyt. Volt némi fenntartása a ruházat higiéniáját illetően, de közelebb lépve látta, hogy az organikus anyagú darabok viseltesek ugyan, de tiszták és jó illatúak. A sátor belsejét tompa fény töltötte meg, amelyet egy lumineszkáló anyaggal töltött kis tartály sugárzott. Egy ágy, egy szék és egy kisebb szekrény töltötte ki a helyet.

	– Egyedül él itt? – kérdezte Loga, miközben végignézett a szerény berendezésen.

	– Ide szeretnél kőtözni? – nevetett a viccén Sidi, majd komolyan, kissé szomorkás hangon hozzátette:

	– Há igen, itten má egyedű édegélek.

	– Előtte hol lakott?

	– Hol laktam vóna? – vonta fel a szemöldökét Sidi. – A városba.

	– Milyen városban?

	– A városba, mit gondósz, milyen városba? – hadonászott az asszony, látható ingerültséggel.

	Loga elkönyvelte magában, hogy ahol csak egy település van, ott fölösleges nevet adni annak. Emlékezett arra, amit Vatn mesélt neki egy buborékvárosról. Azt néha látta is felbukkanni a navigációs képernyőn. Jó nagy kitérőt tettem a vihar miatt – állapította meg.

	– És miért költözött ide a barlangba? – érdeklődött tovább.

	– Mié? – vonta meg a vállát az asszony. – Mert odakünn fedobnám a pacskert.

	– Tessék? – kérdezte Loga, aztán végiggondolta magában a kijelentést: – Arra gondol, hogy a kinti klimatikus viszonyok nem kedveznek az életben maradás szempontjából?

	Sidi nézett egy darabig, nagyokat pislogott, majd kijelentette:

	– Ja, abbiza, pontosan arra gondótam. De mondd má – közelebb emelte a világító edényt Loga arcához –, miféle szerzet vagy te? Mitő ilyen az arcod? Sokat vótá az esőbe?

	– Trikki vagyok, ilyen a bőröm színe.

	– Thikki? Nofene. Miféle népség az? – csodálkozott az asszony.

	– Miért él itt egyedül? – próbálta kerülni a magyarázkodást Loga.

	– Mié? Hát azé, mert vén vagyok. – Sidi hangjából először tűnt el a korábban megbúvó vidámság. – Nincs má helyem a városba.

	– Kiköltöztették azért, mert idős? – hitetlenkedett a pilóta.

	– Há persze. Mire mennének ott velem? – Az asszony, látva Loga megütközését, szuszogva hozzátette. – Nem rossz itt, meglátogatnak a gyerekeim, onokáim is, gondoskodnak rólam. Megvan itt minden, ami kő.

	– Értem – szögezte le Loga elfogadva a képlet logikáját.

	– Osztán… azt mondtad, Thikki?

	Loga nem akart vitatkozni, inkább csak bólintott.

	– De, ugyi fijúka vagy?

	– Fiúka? – kérdezett vissza meglepetten Loga, majd értelmezte a kérdést. – Igen, férfi vagyok.

	– Van pöcörőd? – hajolt hozzá bizalmas közelségbe az asszony.

	Loga lassan tért magához a nyers kérdés után, de inkább már csak mosolygott az indiszkréción.

	– Természetesen.

	– Oszt rendesen működik?

	Loga gyanakodni kezdett, rosszat sejtve a kérdezősködés céljával kapcsolatban.

	– Igen, de már van társam.

	– Társad? Ugyammá! Én itten nem látom! Lári fári! Hó van? Sehó! Szóva akkó nincs is! Fijúka vagy, ez a lényeg – kacagott a vénség. – Bá én má azt se tudom, eszik-e vagy isszák a magad fajtát.

	Miközben Loga a sátorban nézelődött, Sidi elővett egy fából készült, hosszú szárú, öblös fejű eszközt. A fejbe valamilyen füvet tömködött és szívogatni kezdte a szárát, ami a jelek szerint üreges volt. Mélyet szívott belőle, benntartotta egy pillanatig, majd lassan kifújta a füstöt. Aztán Loga felé nyújtotta az eszközt.

	– Vendég a házná, öröm a házná. Tisztejj meg, lelkem, egy slukkal – mondta és biccentett.

	Logának voltak ugyan higiéniai fenntartásai, de nem akarta megsérteni a helyi szokásokat. Mivel látta, hogy a belélegzett anyag nincs toxikus hatással az idős nőre, követte a példáját, és mélyet szívott belőle. A tüdejébe jutó füst, belőle fuldokló köhögést, Sidiből harsány kacagást váltott ki.

	– Másojjára má jó fog csúszni! – biztatta. – Kicsiny ideig tartsd lenn a füstöt.

	Loga engedelmeskedett. A füst szétáradt benne, és ahogy kifújta, a világ lassan elmosódott körülötte. Az utolsó, amit hallott, Sidi halk, éneklő hangja volt:

	– Aluggyá, lelkem, aluggyá szépen.

	Magához térve Loga simogatást érzett a fején. Kellemes illat csapta meg az orrát, és a fekhely bársonyos puhaságúnak tűnt.

	– April – nyögte kábultan.

	– Mondom én! Valami április bolondgyát fogtunk ki! – hallotta Sidi harsány szavait.

	Sanda gyanúval nyitotta ki a szemét. Még mindig az idős asszony sátrában volt, ráadásul annak ágyában, de aki simogatta, nem Sidi volt. Ezt egyértelmű pozitívumként értékelte. Az ismeretlen fiatal nőnek szelíd arcvonásai voltak. A keskeny, mosolygós arcból szinte virítottak a kék szemek és a piros ajkak, amelyek mögül olyan hófehér fogak villantak elő, amilyeneket nem látott, amióta az Agrián járt.

	– Jó reggelt! – mondta halkan az ismeretlen. – A nevem Nell. Kérlek, ne kapkodj, biztosan kimerültél.

	Loga valóban elcsigázottnak érezte magát, de fogalma sem volt, hogy mitől. Testében különös kimerültség lüktetett, a dereka tájékán izomlázat érzett. Amikor fel akart ülni, rájött, hogy a takaró alatt nincs rajta ruha, így félszegen megszakította a mozdulatát. Nell gyorsan rájött a zavara okára.

	– Remélem, nem haragszol a ruhák miatt. Nem akartuk, hogy piszkosak legyenek.

	– Mitől lettek volna piszkosak?

	Nell felkacagott, nevetésének kedves felhangja Aprilra emlékeztette Logát.

	– Mondd csak, szépet álmodtál? – kérdezte a lány válaszadás helyett.

	– Persze, hogy szépet ámodott – dünnyögött közbe Sidi. – Milyet ámodhatott vóna? Én mondom, a bengánál nincs jobb anyag!

	A benga valóban jó anyag lehetett, mert Loga, bár semmit sem tudott arról, nem tudta mással indokolni kivételes álmát. Szépet álmodott. Sőt, szépeket.

	– Kérlek titeket, adjátok vissza a ruháimat, és mondjátok el, mi történt.

	– Persze, hogy visszaadjuk – mondta készségesen Nell. – El is mesélünk mindent. Nagyon nagy köszönettel tartozunk neked.

	Loga gyanút fogott.

	– Mármint te és Sidi? – kérdezte.

	Nell ismét kacagott egyet, aminek a báját ellenpontozta Sidi fejhangú vihogása.

	– Hidd el, a nagymamám nem akart rosszat neked – magyarázta a lány, végig simítva Loga karján. – Nekünk szeretett volna segíteni.

	– Konkrétan kit takar a „nekünk”?

	– Nekünk, a csúnyáknak – mutatott Nell önmagára.

	– Csúnyáknak? – kérdezte értetlenül a pilóta.

	– Igen – bólintott rá Nell –, de tudod mit, öltözz fel. Megbeszélünk mindent egy finom tea mellett. Nagyi, gyere ki te is.

	– Jó van, jó van, őtözzön csak a fijúka – motyogta az agg nő, unokája nyomában totyogva elhagyva a sátrat.

	Loga felkelt, a ruháit is gyorsan megtalálta. Minden darabot takarosan összehajtva talált a széken, alatta a bakancsát, láthatóan kifényesítve. A közös teázás gondolata nem motiválta különösebben. A slukkolós eset után abban sem volt biztos, hogy Sidi környékén egyáltalán biztonságos levegőt vennie. Viszont valóban tikkadtnak érezte magát, aminek nem értette az okát. Miután felöltözött, kiment a sátorból – és újabb meglepetés érte. Nemcsak Nell várt rá, hanem számos más fiatal nő is. Többen teát iszogattak, páran pedig a lábukat magasra polcolva, a hátukon feküdtek a talajon.

	– Köszönöm, Loga – lépett hozzá egyikük, a kezébe nyomva egy csészét színültig meleg, fűszeresen illatozó folyadékkal.

	– Szívesen – nyögte reflexszerűen Loga, a látvány hatására pedig az előző fogadalma is elpárolgott. Nagyot kortyolt az italból, ami valóban jólesően áradt szét benne. A bögrét, mintegy fedezéket használva mérte fel a társaság többi tagját. Akadt köztük szőke, barna, fekete, vörös, sápadtabb és sötétebb bőrtónusú, csak egy volt a közös bennük: Alf és a Covax testvérek bárkivel vérre mentek volna értük, ha az Agrián találkoznak velük. Bár – gyanította – nem csak ők.

	– Nem is tudod elképzelni, mit tettél értünk – lépett oda hozzá egy másik lány, aki megfogva Loga kezét, csókot lehelt arra.

	Loga tanácstalansága a csúcson volt. Egy sanda gondolattól vezérelve összezárta a farpofáit, de nem érzett problémát. A földön fekvő lányok talán észrevették zavart mozdulatát, mert egyszerre kuncogni kezdtek.

	– Kérlek titeket, mondjátok el, mi történt az éjszaka – kérlelte őket.

	– Pontosan melyik éjszakára gondolsz? – búgta oda valaki a kérdést.

	– Meddig voltam magamon kívül? – kérdezte Loga döbbent hangon.

	– Talán kicsit tovább, mint gondolod. De ne ijedj meg, a benga használata közben ez természetes.

	– A benga valamilyen altató? – puhatolózott tovább a döbbent Loga.

	– Igen, az – válaszolt Nell –, de bizonyos motorikus funkciókat nem befolyásol, sőt felerősít.

	– Milyen funkciót? – érdeklődött ismét a zavarban lévő Loga.

	– A szexuális jellegűt – válaszolt a lány szelíd mosollyal az arcán.

	Loga megrökönyödve, merev tekintettel bámult, majd megkérdezte:

	– Csak nem volt valakivel közületek… öntudatlanul… szexuális kapcsolatom?

	– Nem! – válaszolt Nell megnyugtatóan.

	– Akkor félreértettem valamit – sóhajtott fel megkönnyebbülten Loga.

	– A nem ebben az esetben azt jelenti – egészítette ki Nell a korábbi információt –, hogy mindegyikünkkel… testi kapcsolatba kerültél.

	– Mindegyikőtökkel? – merevedett meg Loga arckifejezése, majd körbe tekintett. – Hányan is vagytok?

	– Tizenöten. Tizenötünket mentettél meg.

	– És közbe mindegyiket Aprilnak híttad – kotyogott közbe Sidi.

	– A tizenöt vele együtt értendő? – kérdezte súgva Loga.

	Nell és a közelben lévő lányok kórusban felkacagtak.

	– Dehogy – válaszolt az unoka, miután levegőhöz jutott. – Ő csak segített nekünk.

	– Pontosan miben? – nézett Loga gyanakvón az idős nőre, aki épp cuppogva szopogatta az ujját, majd Loga arcát meglátva érces hangon nevetett fel.

	– Ne aggódj, ő csak a bengát készítette elő – nyugtatta Logát valaki.

	Hogy pontosan mire és hogyan használták a bengát, arra Loga már nem mert rákérdezni. De volt más, ami csigázta a kíváncsiságát.

	– Most már valaki magyarázza el, miben segítettem nektek. Miért szorultok az én… segítségemre, és miért kellett leszedálnotok?

	– Attól féltünk, hogy elriasztunk téged – magyarázta Nell lesütött szemekkel.

	– Ti? Engem? – mutatott Loga saját égett arcára.

	– Igen! – mondta Nell kissé ingerülten. – Hát látod, hogy nézünk ki.

	– Bocsánat, de most sem értem.

	– Jaj – fakadt ki Nell, láthatóan dühösen –, hadd ne legyek most feszült. Árthat a picinek, biztosan tudod, milyen fontos az első trimeszter kezdete.

	– A picinek… – nyögte Loga, miközben leült az egyik fekvő lány mellé. Ő boldog mosollyal ölébe hajtotta a fejét, majd Loga kezét a saját hasára húzta.

	– Nézd, elmagyarázom – mondta Nell, gyorsan lehiggadva. – Nálatok biztosan máshogy mennek a dolgok, de nálunk a városban az a helyzet, hogy mi vagyunk a legcsúnyábbak – folytatta, látva Loga teljes értetlenségét folytatta.

	– A fiúk nálunk kerülik a magunkfajtát. Sajnos, valami történt a genetikánkkal.

	Ezt hallva Loga a lehető legóvatosabban ismét megmozgatta a farpofáit, Nell pedig kérdéssel folytatta.

	– Tudod, miből élünk meg a városban?

	Logának felsejlett a korábbi beszélgetése Vatnnal, így kinyögte:

	– Hidropóniából.

	– Így van! – helyeselt Nell. – Fedett patakjaink vannak elzárva a külvilágtól, helyenként barlangokban. Ott termeljük meg az élelmiszert. Ez jórészt a férfiak feladata, de – hagyományt követve – a csónakokban a párjuk is velük tart, segít nekik. Viszont senki sem akar olyan nőt, mint mi. Ezzel még meg is barátkozhatnánk, de így nem lehet gyermekünk. Persze ez sem egyszerű, mert babát mindenki szeretne. Ráadásul statisztikai tény, hogy azok a nők, akik nem szülnek fiatalon, elég gyorsan elbúcsúznak.

	– Mitől búcsúznak el?

	– Mitől? Az életüktől! – reagált Nell ingerülten. – A szülés immunizál minket, a felszabaduló hormonok pedig megvédenek az öregedéstől.

	– Az öregedéstől… – ismételte Loga, miközben a szeme sarkából Sidit figyelte.

	Nell elkapta a pillantását és rákérdezett:

	– Tudod, Sidi hány éves? – kérdezte, majd Loga üres pillantását látva folytatta: – Szabvány években száztizenkettő.

	Loga őszinte elismeréssel rábólintott az impozáns adatra, majd folytatta a talányok tisztázását.

	– Azért még nem minden világos. Mi köze a hidropóniának ahhoz, hogy a férfiak csúnyának tartanak titeket?

	Nell leguggolt mellé. Megfogta Loga kezeit, majd a melleire szorította azokat.

	– Érzed ezeket? – kérdezte a szemébe meredve. – Hatalmasak, kemények. A fenekem pedig túl kicsi, egyszerűen képtelenség velem egyensúlyozni a csónakban. Ha tudnád, mennyit csúfoltak már emiatt minket.

	– Vagyis itt az ideális nőnek kicsi a melle, a feneke pedig kitölti a csónak alját – állt össze a képlet a pilóta számára.

	– Miért máshol nem? – kérdezett vissza a lány, kissé harcias stílusban.

	– Hát… ahány ház annyi szokás – ismerte el Loga. – Az tény, hogy nem mindenhol csónakkal közlekednek.

	Valahogy nehezére esett elengedni Nell melleit, pedig korábban nem ez volt a zsánere. Eddig. Aztán mégis lecsatlakozott, mert érezte, hogy nem csak az önérzete ágaskodik. Az elhangzottak fényében megértette a lányok helyzetét. Ezek szerint itt a párválasztás meglehetősen racionális alapokon nyugodott, ráadásul ez sem tűnt furcsábbnak, mint máshol. Ugyan a témával kapcsolatban jórészt csak irodalmi ismereteire hagyatkozhatott, de volt logika a Nell által felvázolt képletben. Ez viszont ellentétben állt azokkal a közösségi médiás képekkel, amelyek életképtelennek tűnő partnereket favorizáltak.

	Bár Loga kissé megalázónak érezte, amiért akarata ellenére egyszerű donornak minősítették, látva a boldogságtól viruló arcokat abban kezdett bízni, hogy sikerrel jár próbálkozásuk. Egy sanda gondolat suhant át rajta: ha mesével képes meggyógyítani ötszáz fertőzöttet, akkor ez a feladat sem fogja meghaladni a bengával tuningolt képességeit. Talán az érzelmi kisugárzása most is jótékonyan hatott. Persze emlékezett, mit mesélt Vatn: kompatibilisek vagyunk az emberekkel, képesek vagyunk utódokat nemzeni velük, de azok természetes úton már nem lesznek képesek szaporodni. Azt is hozzátette akkor, hogy ő nem genetikus. Vagyis nem kizárt, hogy a történet még ott sem fog véget érni. Ez már legyen a jövő megoldandó feladata. Az itt élő lányokkal ezúttal – a jelek szerint – valóban jót tett.

	– Nagyon örülök, hogy segíthettem nektek! – jelentette ki, majd visszalépett a realitás talajára: – Viszont rám várnak, indulnom kell.

	– Bízhatunk abban, hogy meglátogatsz még minket? – kérdezte Nell vágyakozást sugalló hangon.

	– Csak ha bengamentesen tehetem – mosolygott Loga.

	Erre Sidi nevette a legnagyobbat.

	Közben a trikkinek feltűnt valami. Amikor először betért a barlangba, az ott égő tűznek tulajdonította az akkor érzett meleget. Most nem látott ilyen hőforrást, ám a levegő mégis kellemes hőmérsékletűnek bizonyult.

	– Mivel tartjátok melegen a barlangot? – kérdezte kíváncsian.

	– Ugyanazzal, amivel az egész várost – válaszolt Nell. – Van egy űrhajónk, amit fűtésre használunk.

	Loga valósággal megmerevedett a döbbenettől.

	– Van egy űrhajótok? – hitetlenkedett. – Megnézhetem?

	– Persze – vont vállat a lány –, nincs messze, elkísérlek.

	Nell mutatta az utat, Loga pedig az őt megrohanó gondolatok hatására csak botladozott a nyomában. Valóban nem kellett messze menniük. A barlang teteje egy helyen kürtővé tágult, s ott, a közepén nyugodott egy személyszállító jármű. A közepes hatótávolságú hajó szemmel láthatóan jó állapotban volt, a külső csatlakozóira kötött vezetékek pedig többfelé is elágaztak.

	– Nem értem – nyögte ki Loga, magához térve a meglepetésből –, ha van egy űrhajótok, miért nem mentek el innen?

	– Miért mennénk? – kérdezett vissza csodálkozva a lány. – Ez az otthonunk, megvan mindenünk, ami kell. Sőt! Most egy álmom teljesült – simogatta meg a hasát. – Mit gondolsz: máshol boldogabbak lennénk?

	– Miért nem használjátok másra? Felfedezni, kereskedni, kapcsolatokat teremteni másokkal?

	– Miért? – kérdezett vissza elkomorulva a lány. – Ismerjük a külvilágot. Annyit tudunk róla, hogy megtanuljuk értékelni azt, amit itt elérünk. Talán – ütött meg békülékenyebb hangot – te is elgondolkodhatnál ezen.

	Erre Loga már nem tudott mit mondani, el kellett ismernie: a lány érvelése jogos. A szemeit viszont nehéz volt levenni az űrhajóról. Nem tűnt nagynak, Loga szerint minimális személyzettel is működtethető volt, és akár ötven főt is szállíthatott. Ezt mindenképpen meg kell beszélnie Vatnnal. Ha a helyieknek csak generátorként van rá szüksége, talán még cseréről vagy kölcsönadásról is érdemes lenne tárgyalniuk. Vatnról viszont eszébe jutott, hogy senki sem tud róla semmit, mielőbb vissza kell térnie a telepre. Ezt tudatta is Nellel.

	– Gondold meg, milyen jövőt választasz – válaszolt a nő diplomatikusan, sejtelmesen mosolyogva.

	Pár pillanattal később még hozzátette:

	– Mi mindig szívesen látunk. Sőt! Kilenc hónap múlva már lehet, hogy többen fogunk várni rád.

	A férfi azonban hajthatatlan volt. A kopterhez az összes lány elkísérte, Sidi viszont csak a sátor elől intett búcsút:

	– Minden jót fijúka!

	Loga nem akarta vele túldramatizálni a búcsút, a kopterhez érve viszont minden lány kicsikart magának egy ölelést. Ráadásul az elköszönést némi ottmaradásra biztató sugdolózással tették nehezebbé Loga számára. Amikor beszállt, kissé aggódott, beindul-e a gép, de a műszerfal jelzése szerint minden rendszer rendben volt. A kijelzőn ez villogott: „Siess vissza! Sürgős!” – a keltezés szerint két napja küldték.

	– Három napot töltöttem itt – morogta magában, miközben óvatosan emelkedni kezdett a géppel.

	– De legalább nem unatkoztál – hallotta April hangját.

	– Ezt nem fogom elmesélni neked – dohogott Loga.

	– Bárcsak már mesélnéd.

	– Igazad van.

	– Hozz egy kis bengát is! – nevetett a lány.

	Loga erre már nem tudott mit reagálni.
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